
2. FU znáša svoje vlastné trovy konania a je povinný nahradiť trovy konania vynaložené Európskou komisiou.

(1) Ú. v. EÚ C 190, 8.6.2015, s. 36.

Rozsudok Súdu pre verejnú službu (druhá komora) z 11. apríla 2016 – Zink/Komisia

(Vec F-77/15) (1)

(Verejná služba — Úradníci — Príspevok na expatriáciu — Administratívna chyba, ktorá viedla 
k neplateniu príspevku na expatriáciu počas viacerých rokov — Akt spôsobujúci ujmu — Výplatné pásky, 

ktoré neodzrkadľovali rozhodnutie — Článok 82 rokovacieho poriadku — Prekážka konania z dôvodu 
verejného záujmu — Vada konania pred podaním žaloby — Žiadosť v zmysle článku 90 ods. 1 služobného 

poriadku — Primeraná lehota)

(2016/C 191/70)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: Richard Zink (Bamako, Mali) (v zastúpení: J.-N. Louis a N. de Montigny, advokáti)

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: T. S. Bohr a F. Simonetti, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Zrušenie rozhodnutia obmedziť spätné vyplácanie príspevku na expatriáciu na obdobie piatich rokov odo dňa, od ktorého 
bolo neplatenie tohto príspevku zistené, a uloženie povinnosti žalovanej zaplatiť úroky z omeškania

Výrok rozsudku

1. Žaloba sa zamieta.

2. Richard Zink znáša svoje vlastné trovy konania a je povinný nahradiť trovy konania vynaložené Európskou komisiou.

(1) Ú. v. EÚ C 245, 27.7.2015, s. 51.

Rozsudok Súdu pre verejnú službu (druhá komora) z 11. apríla 2016 – Wolff/ESVČ

(Vec F-94/15) (1)

(Verejná služba — Zamestnanci ESVČ — Výbor zamestnancov — Voľby členov výboru zamestnancov — 
Platnosť — Článok 1 piaty odsek prílohy II služobného poriadku — Volebný poriadok ESVČ — Prvé kolo 
volieb — Nedosiahnutie kvóra — Predĺženie volieb — Dodatočné predĺženie volieb — Nezorganizovanie 

druhého kola volieb — Protiprávnosť)

(2016/C 191/71)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: Oren Wolff (Etterbeek, Belgicko) (v zastúpení: S. Orlandi a T. Martin, advokáti)
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Žalovaná: Európska služba pre vonkajšiu činnosť (v zastúpení: pôvodne M. Silva a S. Marquardt, splnomocnení zástupcovia, 
neskôr G.-J. van Hegelsom, S. Marquardt a E. Chaboureau, splnomocnení zástupcovia, napokon G.-J. van Hegelsom, 
S. Marquardt a E. Chaboureau, splnomocnení zástupcovia, M. Troncoso Ferrer, F.-M. Hislaire a S. Moya Izquierdo, advokáti)

Predmet veci

Návrh na zrušenie rozhodnutia, ktorým bola zamietnutá sťažnosť žalobcu týkajúca sa výsledku volieb do výboru 
zamestnancov ESVČ

Výrok rozsudku

1. Rozhodnutie z 23. apríla 2015, ktorým Európska služba pre vonkajšiu činnosť zamietla návrh pána Orena Wolffa na vyhlásenie 
výsledku volieb členov výboru zamestnancov za neplatný, sa zrušuje.

2. Európska služba pre vonkajšiu činnosť znáša svoje vlastné trovy konania a je povinná nahradiť trovy konania, ktoré vznikli pánovi 
Wolffovi.

(1) Ú. v. EÚ C 294, 7.9.2015, s. 83.

Rozsudok Súdu pre verejnú službu (tretia komora) z 12. apríla 2016 – CP/Parlament

(Vec F-98/15) (1)

(Verejná služba — Úradníci — Vedúci útvaru — Skúšobná doba — Nepotvrdenie vo funkcii vedúceho 
útvaru — Výkon rozsudku o zrušení — Strata príležitosti)

(2016/C 191/72)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: CP (v zastúpení: L. Levi a A. Tymen, avocats)

Žalovaný: Európsky parlament (v zastúpení: V. Montebello-Demogeot a O. Caisou-Rousseau, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na zrušenie rozhodnutia z 18. júla 2014, ktoré v dôsledku rozsudku Všeobecného súdu vo veci F-8/13, CP/Európsky 
parlament z 26. marca 2014, potvrdilo žalobcu vo funkcii vedúceho útvaru tým, že toto rozhodnutie neupravuje uznanie 
vedúceho útvaru s retroaktívnym účinkom a priznanie s retroaktívnym účinkom navýšenia základného platu, ktoré 
zodpovedá jeho pracovnému miestu (príspevok za riadenie), ako aj návrh na náhradu materiálnej škody a nemateriálnej 
ujmy, ktorú žalobca údajne utrpel

Výrok rozsudku

1. Európsky parlament je povinný zaplatiť CP sumu 3 219,55 eura. Táto suma sa zvýši o úroky z omeškania vypočítané v sadzbe 
stanovenej Európskou centrálnou bankou pre hlavné operácie refinancovania a uplatniteľnej počas dotknutého obdobia, zvýšenej o dva 
percentuálne body, od 1. júla 2011 do dňa skutočného zaplatenia.
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